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sara* sari-pfaolu nd ve&iy
tat % sari mkaliy ponu cen

wugal gand* zala-hastiy
zen nd zen ta totuy pen

[Eajanala Bbaskara's Sanskrit translation in Stein A.

mwvare y&tra na mrsapasya

kano 3pi maty eva mcitmm etat
vwardhate tatpayasa, mmastam

IMtam sthiiam Mdvi ca dehijdtam

(Printed edition lias the last line yavat pmmanam Tchalu dehijdtam.)

The following is the text of Sfcein B :~

*pf Wf'

It' is -a lake so tiny that In' it a mustard seed
findeth no room,

Yet from that lake doth every one drink water.

And into it do deer? jackals, rhinoceroses^ and
sea-elephants

Keep falling, falling, almost before' they have
time to become born.

The real insignificance of the universe. As compared.
with, the Universal Self it is of no account ; yet foolish
mortals look upon it as something- wonderful, and enjoy it.
Life, too, is but a momentary "breath, as compared with
eternity; and, in reality, an unsaved soul, in whatever
form it may be "born, has no time to live, but, from the
point : of view of Eternity, lives for but an instant, and
dies and dies, and is bom and reborn, again and -again.